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3MIHHA B CUCTEMI I'OJIOCHHUX 3BYKIB
CYYACHOI BPUTAHCBKOI AHIJIIMCBKOI MOBHA

Y crarTi 34iicHEHO aHasli3 cUCTEMU OIOCHUX 3BYKIB Y CYYacHivi GPUTAHCHKIY aHITIIICHKIY MOBI MOJIOGOIMO MOKOJTIHHS.
BCTaHoB/IeEHO, o A/19 MOJIOADKHOMO RP XapakTEpHa LEHTPas3alis MOHOQDTOHIIB, PO3LIMPEHHS O/IOCHUX BUCOKOroO IMgHATTS |
3BY)KEHHS BIAKPUTHX [OJIOCHUX HU3bKOIO IMAHATTS, MOMITHE CKOPOYEHHS TPUBA/IOCTI 3BYYAHHS HE TilbKU ANGTOHIoiAIB, a U IHLMX
JOBrvX rO/IOCHNUX 3BYKIB; 3HAYHE M0C/IA0/IEHHS KIHLEBOIO €/1eMEHTa AUPTOHIB aX A0 WOro MOBHOMO BUMaAaHHs. PO3ITISHYTO
OCHOBHI MpUYmHu 3MIHN BOKa/IbHOI CUCTEMYU BPUTaHCbKOI CTaHAapTHOI BUMOBU.

KIto40Bi C/108a.: rosiocHmi 38yK, MOHOQTOHI, ANGTOHI, 6PUTAHCHKE GHITIVICEKa MOBA.
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RECENT CHANGES IN THE VOWEL SYSTEM IN MODERN RP

The article analyzes the vowel sound system of modern British English of younger generation. Youth speech is a kind of
indicator of the level of development, interests, tastes and needs of young people. On the one hand, it is fair to say that British
youth speech differs from adult speech by a specific sound, melody, manner of speech and a set of new words. Young native
speakers are considered to be the leaders of innovations in the language. However, on the other hand, Britons with good education
and high-paying jobs try to follow a more normative and standard pronunciation, a kind of «modern» RP, compared to their less
educated peers. It is established that RP of young people is characterized by such phonetic features as: centralization of
monophthongs, broadening of close vowels and narrowing of openy/low vowels, significant reduction of the of diphthong glides and
diphthongoids and long vowel sounds become shorter. It has been mentioned that there are lot of international variants of English
used by representatives of different ethnic groups. it has caused innovations in language and, as the result, appearance of new
accent which is called Multicultural London English or Jafaican accent.

In the article British youth speech has been compared with the pronunciation samples of vowel sounds in RP. The results
of the analysis have revealed that RP vowel system tends towards simplification. It means that short and long monophthongs tend
to be more central, some of long vowels have become shorter and such monophthongs as /u/ and /o./ have become less labialized.
The research revealed that in the system of dijphthongs there is a complete monophthongization. Obtained results contradict the
previously done researches and confirm the fact that there are a lot of current changes in the vocal system of the British standard
pronunciation.

Key words: vowel sound, monophthong, diphthong, British English, RP.

IMocranoBka mpodiemMu. AHrjilfickka MOBa Ha Cy4aCHOMY eTall CBOTO PO3BHTKY Halyna rio0aibHOT
nonysspHocti. [Ipo me cBiguuTh KUIbKICTh ii HEHOCIIB, 110 Y4ETBEPO MEPEBHIILYE KiIBKICTh MOBIIB, JUIS SKHAX
aHIIIHChKa € PiZHOW0. 3’SIBUIIMCS CBITOBI (KMTAlChKUM, 1HIIMCHKUIA, MiBJeHHOAPPUKAHCHKUI, 1CIAHCHKUIT TOIO)
BapiaHTH aHTIIHCHKOI, SIKI PETENHHO JOCIIIKYIOTHCS CBITOBOK HAYKOBOKO CHUTEHOTOXO. [TosiBa HOBHX BapiaHTIB
CIPOBOKYBaJIa 3MiHM Maike Ha BCiX 1l MOBHUX PIBHIX, IPOTe HANUMOMITHINII 3MiHU BiAOymucs Ha (pOHETHIHOMY
piBHI.

VY cywacHux pocnimkeHHsx siHrBictr (M. JIBopempka [1], B. IMapamyxk [3], K. Xenton [10], B. Jlabos
[12]) 3BepraroTh yBary Ha CHpOINCHHS NESKHUX CIIEMEHTIB (DOHOJOTIYHOI cHCTeMH (CTaHAapTHOI) OpPUTAHCHKOI
aHTJIMCHKOI MOBH SIK MOBH €TaJIOHY, 3a3HAYal04d, IO TOJIOCHI, 3e0LIBIIOro, cTanu OiTBII HEHTpalli30BaHUMHU.
BueHi HaroJoIyrTh, 10 CIIOCTEPIralOThCS TaKi 3MIHHU SIK: OUIBII 3aKpUTa apTUKYJIALIS 3BYyKa /&/, 3BYKCHHS /3:/,
HaOMIDKEHHS BUMOBH KOPOTKHX TOJOCHHX JI0 HEHTPaIbHOTO 3BYKY, Aeabiamizamii 1 mpocyBaHHS BIEpeR TOJIOCHUX
/u:/ 1 /u/ ta meperBopeHHA AUGTOHTIB Ha MoOHO(TOHrH. IIpoTe, He3BakalOUM Ha BEJIMKY KIiJBKICTh 3MiH,
Bpurancekuit MoBHHH craHaapT (RP) 3anmnmaeTscs aHTTHCHEKOI0 MOBOIO-€TAJIOHOM IUIS IEPEBAYKHOI  OUITBIIOCTI
CJIOBHUKIB 1 HaBYaJIbHUX MOCIOHWKIB i3 (OHETHWKH, a TaKOX M THX, XTO BHBYA€ AHMVIIHCBKY MOBY B SIKOCTI
iHO3eMHO1 [4].

AHAaJi3 ocTaHHIX [JKepell. [PYHTOBHUMH JOCTI/UKEHHSIMH CETMEHTHOTO PiBHS aHMJIiMHCHKOI MOBH € mpaii
OpHUTaHCHKUX Ta aMepHKaHCHKUX (QoHooriB Ta onetnctis: /1. Ixoynsa, [I. O’Konnopa, Y. bapGepa, [Ix. Benica,
I1. Poyua, II Jlemiporena, A.Timsoma, B.JlaGosa, Y. BoGepra Tomo, a Takox ykpaincekux: T.BpoBueHko,
M. JiBopakenskoi, B. ITapamryk.

[Muransas TepuropianbHOi i perioHaNbHOI BapiaTMBHOCTI MOBHHX CHCTEM PO3pOOJISUIM Taki BUEHI SIK:
JI. Baymbina, O. bponmreitn, Y. Bomsdpam, b. Kaupy, B. Jla6oBa, b. MakneBin, P. Menken, ['. CtenaHoBa,
O. IlIsedintep. OpmHAaK, HE3BAYKAIOUM Ha BEJNMKY KiJBKICTh Mparb, IMOCTA€ HEOOXiIHICTH HOBOTO, Cy4aCHOTO OIUCY
RP, 110 rpyHTYEThCS Ha EKCIIEPUMEHTAJIBHUX JOCITIDKEHHSAX, y AaHOMY BHUIIAJKy Ha MNPUKIaAI MOJOAIKHOTO
MOBJICHHSI.

Mera crarTi — npoaHami3yBaTH Ta BHSBHTH OCOONHMBOCTI BHMOBH TOJIOCHHX 3BYKIB y Cy4acHid
OpUTAHCHKIN aHTIIHCHKI MOBI MOJIOIOTO TIOKOJIIHHSI.
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JlocsirHeHHsT TOCTaBJIeHOI MeTH mependadae BHKOHAHHA TAaKUX 3aBAaHb: 3JIMCHUTH aHalli3 CHUCTEMH
TOJIOCHUX 3BYKIB Y CydacHili OpHTaHCBHKill aHTJIICHKIH MOBI MOJIOJIOTO TIOKOJIHHS; MPOBECTH aKyCTUUHHH aHaii3
BUMOBH MOJIOZI Ta 31CTABUTH OTPHMAaHI Pe3yJbTaTH 3 €TAJOHHUMH 3pa3KaMy BHMOBH ToyiocHHX RP; posrmsnyTn
MOXJIMBI HaNpsIMK{ PO3BHUTKY BOKaJIbHOI CKJIasoBoi RP.

Buxsnan ocnoBHoro marepiamy. Y neir yac RP 3a3Hae 3MiH came mif BIUIMBOM IiBAEGHHO-CXiJTHHX
akneHTiB (crmoco6iB BumoBm). k. Bemrc [13] cnpaBemnuBo 3ayBaxKye, MO JIOHAOHCHKHH pPETioH 3aBXIH OyB
eMiIeHTPOM BUHUKHEHHS HOBHX TEHICHIIIH BUMOBHU Ha IIBICHHOMY CXOJi KpaiHH. AHaJi3 TOJOCHHUX 3BYKIB y MOBI
MOJIOHX 1 Jopocnux HociiB MoBH B JloHmoHi i B mpmernux 1o Jlonmony rpadersax (Home Counties) moBOIuTb,
mo came Monoas JIOHOOHA CXWIBHA IO CTBOPEHHsS iHHOBamid y BHMOBI. MoJOAikHa BHMOBa € CBOEPITHUM
MOKAa3HUKOM pIiBHSA PO3BHUTKY, IHTepeciB, cMakiB i morped Mojommx mofei. 3 ogHoro OOKy, CHpaBeAIMBO
3a3HAYCHO, IO MOBAa MOJIOAWX OPHUTAHIIB BiIPIi3HSAETHCSA BiJ MOBH JOPOCIHX CIEIU(PIYHAM 3BYUaHHSIM,
MEJIOJIMKOI0, MaHEpOI BHUMOBH, HaOOpOM HOBHX cJiB. Mojoai HOCII MOBHM BBaXKarOThCS JiJiepaMH MOBHHX
iHHOBauii. OpHak, 3 iHmOro OOKy, sSIK 1 y BCIX €BPONEHCHKMX KpaiHaxX, OpHTaHIll 3 XOpPOLIOI OCBITOIO 1 3
BHCOKOOIIJIA4yBaHOI0 POOOTOI0 HAMararoThCs JOTPUMYBATHCS OLIBII HOPMATHUBHOI, CTAHAAPTHOI BUMOBH, SIKOTOChH
«ocydyacHeHOro» RP, y mopiBHSIHHI 3 TXHIMU MEHIII OCBiYeHUMH OHOIITKamu [12].

Haykogui, 30kpema T. Mensenesa [2], A. ®abpiniyc [8] ta K. XenToH [9], BKka3yroTh Ha Te, MO MOBa
MoJoauX aHrniiniB («young RP») BinpisHs€eThCcsl B MOBH Jtofel crapiioro nokoiiHes («old RP») He Tinbku
BUKOPHCTAHHSIM MOJHHX CJIiB, a 1 cHenu(iuHNM 3BYYaHHSM, MEJOIMKOIO i MaHeporo BMMOBH. KokeH HOBHIl
mrabens pO3BUTKY CYCIUIBCTBA IIOPOIKYE HOBI (POHETHYHI CTUTMATH B MOBIICHHI MoJoli. Hampukian, y nopiBHIHHI
3 BapiaHToM BUMOBH RP crapmioro mokomiHHS, mams MomonbkHoro RP xapaktepHa HeWTpamizamis TemOpy i
«CTHUpaHHI» SKOCTI TOJOCHHX y CIHOHTAHHOMY MOBIICHHI: IEHTpaii3alis MOHOMTOHTIB /i/, /&/, /u/ — Oinbmoro
MIpOI0, 1 TOJIOCHOTO 3BYKY /€/ — y MEHIIi{ Mipi, pO3MHUPEHHS TOJOCHUX BUCOKOTO MITHSTTS i 3BYKCHHS BIAKPUTHX
TOJIOCHUX HHU3BKOTO MiTHATTS, TakuX sk /o/ 1 /a:/ [8]. KpiM Toro, kopoTkuii /0/ pOCYBAETHCSA O CBOTO JOBIOT'O
KOpeJsTy /0:/, 10 MiATBEp/XKye NMOAIOHICTh 3BYYaHHS TaKHMX CIiB sK POrt ta pot. OcoOauBO BiguyTHa Ha CIIyX
perapaarisi KOpoTkoro /A/ i #ioro oHeTH4HAa MOAIOHICT 10 /a:/, 110 B MEPCIEKTUBI MOXKE MPU3BECTH O OMOGOHIT
cri Tumy hut ta heart. TlomiTHe CKOpOYEHHS TPUBAJIOCTI 3By4aHHs HE TiNBbKH AUPTOHTOIIB /u:/ Ta /i:/, a i iHIIKX
JIOBTUX TOJIOCHUX 3BYKIB; 3HaYHE MOCIAOJCHHS KIHICBOI'O ejleMeHTa AU(TOHTIB (Iiaiiaa) axx A0 HOro MOBHOTO
BUIAJaHHs, 0cOONMMBO B AU(TOHraxX i3 riaioM Ha /o/, M0 MPHU3BOAUTH N0 OMO(OHIi TakUX CJiB SK Me Ta Mere.
3MiHa SKOCTi SIEpPHOTO eleMeHTa AU(TOHTIB /au/ (IpocyBaHHS BIepea i HAONMKEHHS 32 BEMOBOIO 10 /a&/) 1 /ai/
(smpo, sSKOTO 3a 3BYYaHHSIM Haramye /a:/); pO3MHMPEHHS sapa TUPTOHTH /ei/ i 3BYXKeHHs sapa /oi/, ToOTo
HaOJIMOKEHHS 32 SIKICTIO BUMOBH 110 /0:/ (boys) [9; 11].

PesynbraT mociimkeHHS MOBH MeUIKaHIIB JIOHIOHA, TPOBENCHOTO 3 iHIiaTHBH Panym 3 eKOHOMIYHUX i
comianbHUX nociimkeHb y Bemukiit bpuranii (ESRC), BusiBHIN HasBHICTH 3HAYHOI KUTBKOCTI IHTEpHAIIOHATBHUX
BapiaHTIB aHIIIIHCHKOI MOBH, SIKi BAKOPUCTOBYIOTHCS TPEJCTABHUKAMH PI3HUX €THIYHUX IPYII, 10 MPOKUBAIOTH HA
tepuropii Jlonnona Tta ioro oxomuip [S]. IlomiOHa «OaraToMOBHICTBY», O€3CYMHIBHO, BIUIMBAa€ HAa BHMOBY
KOPIHHOTO HACEJICHHS 1IbOTO PETioHY.

Jocripkenns, npoBeaeHe OpuraHchbkuM comiominreicrom Jx. Yemmpom [5], moBemo, mo mianekTHe
HIBEJIFOBaHHS, XapaKTepHe JUIs MiBIEHHO-CXIIHOTO pEerioHy, MOXXe OpaTH CBiif MOYATOK i3 JIOHZOHCHKOTO PErioHY.
CouioJiHrBICTUYHE JOCIIIKEHHS 1BOX paiioHiB Jlonnona — ['ekHi (ictopuunwuii paiioH JIoHjoHa B MiBHIYHO-CXiAHIH
YacTHHI MicTa, sika HeodiuiitHo HocuTh Ha3By lcT-Enn) i eiiBepinry (oxonuus JloHnoHa) — 3adikcyBano HasBHICTh
JMIIE HEBEJIMKOI KUIBKOCTI XapaKTepHUX pHC, IO Mommpuincs 3 neHtpy Jlonmona Ha ioro oxommui. HaromicTs,
Oynu BWABJICHI iHHOBAIlii, 30KpeMa i Ha pPiBHI BHMOBH, II0 MONIMPIOBAINCS NPEACTABHHKAMH IPEICTABHUKH
eTHiYHIX MeHIIMH. OCHOBHI (DOHOIOTIYHI BIIMIHHOCTI MiXK IMMITpaHTaMH Ta KOPiHHUM HacelICHHSIM OYIIH BUSBJICHI
Yy BHUMOBI KOPOTKOTO TOJIOCHOTO 3BYKY /A/ i JJOBFOT'O TOJIOCHOTO 3BYKY /u:/. Y BHMOBiI HEKOpPIHHOTO HACEJICHHS
MOHO(TOHT /A/ Ma€ OUIBII BITKPUTHI XapakTep, a MOHO(TOHT /u:/ — 3aKPHUTHH 1 CHIIBHO MPOCYHYTHH ymepen. Taka
BHMOBA CIIy’)KUTh MapKepoM ETHIYHOI HaJEe>KHOCTI MOBI[I, i HA OCHOBI HEi MOXHa 3pOOWTH BHCHOBOK IpO HOTO
TICHUH KOHTAKT 13 HEKOPIHHUM HaCeJIEHHSM y [IbOMY PETioHi.

Y nocmimpkeHHi 3MiH, Mo BixOynmcs B cucteMi TudToHriB, mpoBeneHoMy 1. Kepceimiom, E. Toprepcerom
i C. ®okcom [11], Oyna BusiBIeHa TEHIEHITS 10 MOHOGMTOHTI3aMii T TOHTIB /ei, ai, ou/ i /au/ B MOBi TIpeICTABHUKIB
HE aHTJIOMOBHOTO HACEJICHHsI Ta aHTJIOMOBHOTO, IO PETYJISIPHO CIIJIKYIOTHCS MiXk COO0¥O.

VY mporeci gocnipkeHHS MOBH MEIIKaHIIB mepeamicts Jlongona ['exni # I'efiBepiHT y pamMKaxX NPOEKTY
«lHHOBaIiT B JIHTBICTHI» TOPIBHIOBAIUCS OCOOJMBOCTI BHMOBH MOJIOAMX KOPIHHHX AaHTIIHINB 1 MOJOIMX
iMmirpanTiB — BuxiauiB 3 Iunaii, kpain KapuOcekoro Oaceiiny i kpaiH Adpuku. 3rigHo 3 pe3yiabTaTaMmu
MPOBEIEHOTO JIOCTIJUKEHHS, Y MOBI MOJIOAi apo-KaprOCHKOTO MOXO/KEHHS, B MOPIBHSAHHI 3 JITHIMH KOPIHHUMH
xutensimMu JIoHI0Ha, crocTepiraeTbes 3BY)KEHHS snep ITUQTOHTIB /ei/ 1 /ou/, po3mupenHs sapa qudToHTH /au/, a
TakoX MOHO(TOHTI3alist AudTOHTa /ai/. AHaji3 BHUSBUB TaKOX Te€, [0 BUMOBH JAU(PTOHTIB Y KOPIHHHMX JKHUTEIIB
IeiiBepiHT MPAaKTUYHO HE BIIPI3HAETHCS BiJl IXHBOI pealtizallii B MOBIICHHI TIOPOCIIHX MpeACTaBHUKIB. OHAK CHIIbHA
perappariisi MOHO(TOHTIB /&/ i /A/, sIK 1 B MOBI IMMIIPaHTIB, 1[0 MPOXXUBAIOTH y JIOHAOHCHKUX MEPEAMICTAX, A€
MOJXKJTUBICTh CTBEPJKYBaTH, IO OCOOJMBOCTI BHMOBU HE KOPIHHOTO HACENEHHS JIOHIOHCHKOTO PETIOHY TaKOX
3HAYHOIO MipOIO BILIMHYJIM Ha BUMOBY MOHO(TOHTIB [11].

V Jlonmoni 3adikcoBaHO BUHUKHEHHS HOBOTO aKIEHTY (THUITy BUMOBH), KM Mae Ha3By JIOHAOHCHKa
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MYJIBTHKYJIbTypHa aHriuiiicbka mMoBa (Multicultural London English a6o Jafaican). Ile cowmionekr, mo 3’sBUBCS
HanpukiHii XX cToNiTTS Ta MIicTUTh eleMeHTH MoB KapuOchkoro Oaceiiny, IliBaeHHOa3iaTChKUX MOB, adpo
aMEpPUKaHChKOI aHTJIIHCHKOI MOBH Ta TPAIUI[IHHOTO JIOHAOHCHKOTO mianekTy KokHi [13]. Hdeski mocmigauku (Jx.
Yemmp [5], B.JlabGor [12]) npuiinuid 10 BHCHOBKY, IO MOJOI JIOHIOHII BHKOPHCTOBYIOTH CJIEMEHTH
MYJIBTHKY/IBTYPHOI aHITiHChKOT MOBH HE 3 METOO HACJIiTyBaHHS MOBHM TEMHOUIKIPOTo HaceleHHs. MMOBipHO, 110
Ha MOJIOJb, sIKa 3pocTaia B JIOHIOHI, BIUTMBAJIH HE TIIBKH Ti JIFOIH, SKi TOBOPIUIN aHTITIHCHKOO SIK CBOEIO IPYTOMY
MOBOIO, ale ¥ Ti, XTO TOBOPHB HAa MiCIIEBOMY MiaJIeKTi aHTITIACHKOI MOBH (KOKHi). Y pe3yibTaTi MO€IHAHHS ITHX
IBOX BapiaHTIB MOBH 1 3°SBHBCS HOBHH pIi3HOBHI — JIOHJOHCEKa MYJBTHKYJIBTYpHA AaHIJIIHChKAa MOBA, sKa
MOCTYTIOBO CTa€ BCE TOIMYIAPHIMIOI cepel MOJOAWX MemKaHIiB JIoHmoHy, i, 6e3yMOBHO, TakOX BIUIMBaE Ha
cydacHy OpWTaHCBKY (OHETHUHY cucTeMy. Jleski oCOONMBOCTI, Taki K, HAIPUKIAJ, BiICYTHICTH TOPTaHHOTO
mpurosiocHoro / h / Ha TodaTKy ciiB, IPOCYBaHHS BIiepe MOHO(TOHTY /u:/, 3aMiHa JEHTAIbHOTO 3BYKYy -th- Ha
anpBeOJApHUI /t/ abo /d/, MOB’A3yIOTH JOHIOHCHKY MYJIBTHKYJIBTYPHY aHIJIIHCHKY MOBY 3 TaKUMH JiaJIeKTaMH
miBJeHHO-cXiMHOT AHrmii sik Estuary English 1 xoxwi [11; 13].

3 METOKW JOCHIPKCHHS BOKAIBHOI CKIaJOBOi MOBU MOJIOAMX AHTJIHINB 1 BU3HAYCHHS IOJANBIIOTO
HanpsiIMKy PO3BUTKY BOKaJIbHOI ckiiazioBoi RP Oyiio npoBeseHo nepuenTUBHUM 1 akyCTHUHMIA B aHamizy. [1iq yac
MPOBE/ICHHS aKyCTUYHOTO aHali3y, BUMOBA MOJIOJI 3iCTABJSUTUCS 3 CTAIIOHHUMH 3pa3kaMd BUMOBH rojocHHX RP
(omyounikoBanumu A. Kparrenaenom y 2001 p. [6]).

Pesynbrati mpoBemeHOTO aHANi3y BHSIBHIIHM, IO B CHCTEMi KOPOTKHMX Ta IOBTUX MOHO(TOHTIB iCHYE
TEH/ICHITIS 10 IEHTpati3amii B peali3alil Takux ToJI0OCHUX 3BYKIB sIK /e/, /&/, /o/, lu/, /i:/, /o:/, /u:/ Ta neneHTpamizarmii
TOJIOCHHUX 3BYKIB /i/, /a:/, /A/, a Takox "acTkoBa [emabiamizamiss mMoHO(dTOHTIB /u/ Ta /0:/. Illomo TpuBamocTi
3BY4aHHS, TO JOBri MoHOGTOHTH /a:/, /3:/, /o:/, /u:/, /i:/ TSKIFOTb OO CKOpodYeHHs. Y cHcTeMi IU(TOHTIB
CIOCTepIraeThcsi HOBHA MOHO(TOHTI3AMIA /ud/(> /0:/) 1 /ea/ (>/3:/) Ta /ia/ (>/i:/); ueHTpami3amis sSIEPHUX CICMCHTIB
nmudToHriB /ei/, /ai/, /oi/; neneHTpanizalis saepHUX eIeMeHTIB TUQTOHTIB /id/, /au/ i /ua/. 3arajoMm crocTepiraeTbes
PO3LIMPEHHS SAEPHUX EJIEMEHTIB MPAaKTUYHO BCiX MU(MTOHTIB (KpiM siapa audTonra /ia/). Takoxk crocrepiraerbest
3HAYHE MOCIA0JICHHS KIHIIEBOTO €IeMEHTa IJiaii/ia BCiX TU(PTOHTIB.

PesynbTaTi €KCIIEPUMEHTY BUSABWIIM, IO HAWOLIBINOI Momudikalli, sk 3a pAAOM, Tak 1 3a MiTHATTSIM,
3a3HaJIM TaKi TOJIOCHI SIK: MOHO(MTOHT /e/ pPO3LIMPIOETHCS (BIAXWIICHHS BiJl €TaJOHHUX MOKa3HWKIB — 40 I'm) i
3MIlIy€eTbCsl Haszal (BIIXWIEHHS BiJi €TAJOHHMX TNokasHWKiB — 112 I'm); sapo nudroHra /ou/ po3mIUprOETHCS
(BiIXWIICHHS BiJ] €TAIOHHUX IMOKa3HUKIB — 37 ['m) i mpocyBaeThes Briepe T (BiIXUICHHS Bil €TAIOHHUX ITOKa3HUKIB —
75 T'm); rmaiin nudToHTA /US/ PO3IUPIOETHCS (BIIXMICHHS BiJ €TAIOHHHUX MOKa3HHKIB — 68 I'Ir) 1 mpocyBaeThes
Ha3aja (BIAXWICHHS BiJ] €TAIOHHUX MOKa3HHKIB — 164 T'I), TOOTO MpaKTUYHO BiAOYBA€THCS 3MIMICHHS €IeMEHTa
riaiiia 1o rojxocHoi GpoHemu /0:/; rnaiin audToHTa /au/ po3MMPIOEThCS (BIAXIIICHHS Bifl €TAIOHHUX MOKA3HUKIB —
58 I'm) i mpocyBaeThCst Biepe (BIAXUICHHS BiJl €TAIOHHUX MOKa3HUKIB — 119 '), y Takuii crmocid 3MilIyroqucs 10
HEUTPaJILHOTO 3BYKY [2; 6].

VY pe3ynbTaTi IOCITIDKEHHS MOBH OpUTAaHCBHKOI MOJIOAI OyJM BHUSIBJIEHI JesiKi TEHJEHIl, 0 cylnepevaTh
paHilie NpOBEACHUM JOCHIPKEHHSIMH BITUM3HSIHUX 1 3apyODKHUX JIHIBICTIB. Y peanizanii MOHOQTOHTY /3:/ OyIo
3a(hiKCOBAaHO PO3IIMPEHHS 1 MPOCYBaHHS JOCIIPKYBAHOTO TOJOCHOTO 3BYKY Brepen. JloCiiKeHHs, MpOBEACHI
3apyOixHUMHE JiiHrBicTamu 3 1962 mo 2008 pp., BKka3aiu Ha TEHACHINIO 0 3BY)KEHHS [[bOTO MOHO(MTOHTY: TIOKA3HUK
F1 B poGori J. Bemica cranosuts 581 I'iy [13], y poGorti K. Xentona — 514 I' [10], y poGoti A. KpaTtrenaena —
513 I'u [6]. CyuacHe CreKTpasibHe TOCIIKCHHS BUSBUIIO, HABIIAKH, PO3LIMPEHHS bOTO rojocHoro 38yky (F1 — 670
I'm). OtpuMaHi pe3ynabTaTH AAfOTh 3MOTY MPUITYCTHTH, IO TOJOCHHUHU /3:/ IOBEPTAETHCS IO CBOET «CTAPOMOIHOI»
peaizamii 3a migHaTTIM [2].

VY cuctemi DOBrEX MOHO(TOHTIB /i: /, /a:/ i /o:/ Oymo 3adikcoBaHO PO3UIMPEHHS TOJIOCHUX BHCOKOTO ITiTHSATTS,
110 IPOTUPIYKTH TBepKeHHM B. Jlabosa [12] mpo 1XHE 3BY)KEHHSI, 8 TAKOXK pe3yibTataM jociipkens Jx. Bemica [13],
K. Xenrona [10] i A. Kparrenzena [6], sixi BkazyBaayn Ha TEHJICHIIIO 10 3BY:KEHHs JIOBIOro rojocHoro /o:/. Lle mie pa3
T ATBEPDKYE TPHUITYIIIEHHS PO 3HAYHI 3MIHH Y peai3amii X TOJIOCHNX 32 OCTAHHE AECATIUITTA.

BucHoBku. Orxe, y CTaTTi MPOaHATI30BaHO Ta BHSBIEHO OCOOJMBOCTI BHMOBH T'OJIOCHHX 3BYKIB Yy
cydacHii  OpWTAHCHKI aHTMMCHKIAH MOBI MOJOJOTO TOKOJIHHSA. BcraHoBieHO, 1m0 uisi MojomikHoro RP
XapakTepHa MEHTpalizalisi MOHO(MTOHTIB, PO3MIMPEHHS TOJOCHUX BHCOKOTO MIJHATTS 1 3BYKEHHS BIIKPHUTHX
TOJOCHUX HH3BKOTO MiJHATTS, MOMITHE CKOPOYEHHS TPHBAJIOCTI 3ByYaHHS HE TUTBKM AMGMTOHTOINIB, a ¥ iHIINX
JIOBT'MX TOJIOCHUX 3BYKiB; 3HaUHE MOCJIA0JIEHHS KiHIIEBOTO eJeMeHTa MU(TOHTIB (Iialiga) axk 10 HOro TOBHOTO
BHNajaHHsd. Ha mincTaBi MpOBENEHOTO aKyCTHYHOTO aHaNi3y BHUMOBU OpPUTAHCHKOI MOJIONI Ta 3iCTaBICHHS 3
CTAJIOHHUMH 3pa3kaMH BHUMOBH TOJIOCHUX RP BUsBIICHO 3HAaYyHI 3MIHM BOKaJbHOI CHUCTEMH OpHTaHCBHKOI
CTaHJAPTHOI BHMOBH, IIO0 B CBOI Yepry Jaj0 MOMJIHMBICTh OKPECIUTH HOBI YITKO BHpPaKeHI TEHICHIi 10
CIPOIIECHHS PO3TOPHYTOI CHCTEMH aHTIIHCHKOTO BOKATI3MY.
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